
Clarinet & Saxophone        ISO  Sensor   

 ΤȡείȢ Ήχοι *  Three   Sounds  *  Drei Töne  *  Üç sesleri  *  Трɢ ɡвуцɢ            
ΧΑΡΑƮƷΗΡƭƶƷƭƮΑ – ΟƩΗΓƭƪƶ 
Ƴ αǈıǇǆĲǀǏαǐ ǉǊαǏǁǌǎǑ (ǉαǈ ıαǍǎĳǙǌǎǑ) ΤΑƵ απǎĲİǊİǁ Ĳǆǌ ĲİǊİǑĲαǁα İǍƿǊǈǍǆ Ĳǔǌ 
ǆǊİǉĲǏǎǌǈǉǙǌ αǈıǇǆĲǀǏǔǌ πǌİǑıĲǙǌ ǎǑıǈǉǙǌ ǎǏǄƾǌǔǌ. Εǁǌαǈ ǒİǈǏǎπǎǁǆĲǎǐ ǉαǈ 

πǏǎǏǏǑǇǋǈıǋƿǌǎǐ ǋİ ǋǆǒαǌǀǋαĲα ǑǓǆǊǀǐ αǉǏǁǃİǈαǐ. ΜİǊİĲǀǇǆǉİ ǋİ ıǘǄǒǏǎǌİǐ πǏǎįǈαǄǏαĳƿǐ 
ǉαǈ ǉαĲαıǉİǑƾıĲǆǉİ ǋİ İǍİǊǈǄǋƿǌα ǉǏǑıĲαǊǊǈǉƾ ǑǊǈǉƾ.  Απǎįǁįİǈ πǈıĲǗĲǆĲα ǀǒǎǑ ǋİ ǗǄǉǎ ǒǔǏǁǐ 
ǇǎǏǘǃǎǑǐ ǉαǈ ǋǈǉǏǎĳǔǌǈıǋǎǘǐ. ΜπǎǏİǁ ǌα ıǑǌįİǇİǁ ǉαǈ πǏǎıαǏǋǗǅİǈ ǒǔǏǁǐ πǏǎǃǊǀǋαĲα ıİ 
ǉǎǌıǗǊİǐ ǉαǈ İǌǈıǒǑĲƿǐ.  ΑǌĲαπǎǉǏǁǌİĲαǈ İǍǈıǎǏǏǎπǆǋƿǌα ıİ ǗǊǎ Ĳǎ ǉǊαǏǁǌǎ ǉαǈ ǈǉαǌǎπǎǈİǁ Ĳǆǌ 
απαǁĲǆıǆ Ǆǈα απαǏαǋǗǏĳǔĲǎ ĳǑıǈǉǗ ǀǒǎ.  Έǒİǈ ǋǆǒαǌǈǉǗ ıǘıĲǆǋα απǎǋǎǌǙıİǔǐ ǉαǈ įİǌ 
παǁǏǌİǈ Ĳǎ ǒĲǘπǆǋα Ĳǔǌ ǉǊİǈįǈǙǌ.  Εǁǌαǈ ǋǎǌǔǋƿǌǎǐ απǗ Ĳǆǌ ǑǄǏαıǁα. ΕǘǉǎǊα ǉαǈ ǄǏǀǄǎǏα ĳĲǈƾǒǌİĲİ Ĳǎǌ ǀǒǎ Ǘπǔǐ ıαǐ 
αǏƿıİǈ, ǋİ Ĳǎ İǌıǔǋαĲǔǋƿǌǎ ǏǑǇǋǈıĲǈǉǗ İǌĲƾıİǔǐ (volume) ǉαǈ Ĳǎǌ İπǈǊǎǄƿα ıİ ǗǊǎ Ĳǎ ĳƾıǋα ıǑǒǌǎĲǀĲǔǌ. Έǒİǈ ĲǏİǁǐ 
įǈαĳǎǏİĲǈǉǎǘǐ İπǈǊİǄǗǋİǌǎǑǐ ǀǒǎǑǐ: ƴǏǁǋα – Μƿıα – Μπƾıα.  Η ıĲǀǏǈǍǆ ĲǎǑ αǈıǇǆĲǀǏα ǄǁǌİĲαǈ  πƾǌǔ ıĲǎ ǃαǏİǊƾǉǈ ǋİ Ĳǎ 
İǍǔĲİǏǈǉǗ ıπİǁǏǔǋα πǎǑ įǈαǇƿĲİǈ. ƴǏǈǌ ǃǈįǙıǎǑǋİ įİǌ Ǎİǒǌƾǋİ ǌα ĲǎπǎǇİĲǀıǎǑǋİ Ĳǈǐ İǊαıĲǈǉƿǐ ǏǎįƿǊİǐ ıĲǎǌ αǈıǇǆĲǀǏα, 
ǙıĲİ ǌα ǋǆǌ ǑπƾǏǒİǈ απǙǊİǈα αƿǏα.  Τǎ ıǀǋα İǍǗįǎǑ ǊαǋǃƾǌİĲαǈ απİǑǇİǁαǐ απǗ Ĳǎ Rca-jack ǋİ ǒǏǀıǆ ǉαǊǔįǁǎǑ. 

FEATURES – INSTRUCTION 
TAP clarinet (and saxophone) sensor (mic) is handmade pre-adjusted by 
extremely high accuracy apparatus and highly professional long-term 

experienced sensor makers.  It is made to be noise-free and able to match all Amps and 
consoles.  Perfectly balanced, satisfying even the most demanding customer with a 
natural undistorted clarinet sound. Our company makes this ISO sensor with an internal 
build-in volume control and three positions lever switch.  You can easily and quickly 
customize the sound as to the volume with respect to the audio frequency spectrum.Has 
three different sounds to choose. High – Med – Bass. The sensor does not pick up the “clicking” noise, produced 
by the instrument's key due to its internal noise isolation.   Also the sensor has humidity isolation. The 
installation of the sensor is done by screwing the device on the barrel section of the clarinet. Don’t forget to put 
on the rubber ring(s) before screwing the sensor to avoid air leak.   Direct output from Rca- jack using a cable . 

MERKMALE- ANWEISUNGEN  
Der Sensor TAR für Klarinette (und Saxophon) ist das Allerneueste im Bereich der 
elektronischen Tonabnehmer für Blasinstrumente. Er wird in sorgfältiger Handarbeit 

gefertigt und mit Hilfe hochpräziser Technik voreingestellt. Ebenso, wird er unter den modernsten 
Bedingungen erforscht und mit höchst qualitativen Kristallstoffen hergestellt. Schafft volles, 
ausgewogenes Klangbild. Schützt vor unerwünschten Geräuschen und Rückkopplung. Ist sehr 
gut geeignet für Konsolen und Verstärker. Absolut balanciert. Bewirkt klare und natürliche 
Klangwiedergabe. Sein mechanisches Isolationssystem schützt vor den Geräuschen der Klappen. 
Von Feuchtigkeit isoliert. Einfach und schnell können Sie den Ton je nach Präferenz regeln mit 
Hilfe des Volume Regler  und Hebelschalter bei allen Frequenzbereichen. Bietet drei unterschiedliche Töne zur Auswahl: 
Hoch – Medium –Bass. Die Montage des Sensors ist sehr einfach. Sie brauchen ihn nur am Schallbecher anzuschrauben. 
Achtung: Nicht vergessen die elastischen Ringe am Sensor anzusetzen, um den Luftverlust zu vermeiden.                                                                                                                                                                       

Das Ausgangssignal wird direkt von der  RCA Buchse mit einem Kabel. 

ÖZELLİKLERİ-KULLANIM TALİMATLARI 
 Klarnet Mikrofonu (ve Saksafon) için TAP, üflemeli müzik aletlerinde kullanılan elektronik 
pullar arasında, en gelişmiş teknolojiye sahip bir cihaz olma özelliğine sahiptir.  

El yapımı bir cihaz olup ses ayarı hassas ölçüm cihazları ile yapılmıştır. En son teknoloji 
standartlarına uygun olarak geliştirilmiş ve en gelişmiş kristal malzemeler kullanılarak imal 
edilmiştir. Parazit yapmadan ve gürültülü sesler çıkarmadan güçlü tonda, kaliteli bir ses sağlar. 
Amfilere ve mikserlere kolayca bağlanabilmektedir. Tamamen dengeli bir ayarı olup bu sayede 
klarnette, sesin doğal renginin bozulmaması  bir ses kalitesinin elde edilmesi  sağlanmış olur.  Mekanik ses yalıtım sistemi 
olup anahtarların şakırtılarını dahi iletmez.  Neme karşı yalıtılmıştır.  Ses şiddetini ayarlayabilme özelliğine sahip olması 
nedeniyle istenilen ses ayarının hızlı ve kolay bir şekilde her frekansta yapılabilmesi mümkündür.  Üç  değişik ses ayar  
seçeneği mevcuttur.  Yüksek – orta – bas.  Sahip olduğu dış vida sayesinde pul,  aletin fıçı kısmına basit ve kolay bir şekilde 
yerleştirilir. Mikrofonu vidalayarak yerleştirmeden önce  hava kaybı olmaması için elastik contalar yerleştirmeyi unutmayınız.  
Sinyali  ile Rca-jack doğrudan alınır ve bir kablo. 

Хɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ – Иɧɫɬɪɭɤɰɢɢ  
TAP ɤɥɚɪɢɧɟɬ (ɢ ɫɚɤɫɨɮɨɧ) ɫɟɧɡɨɪ (MIC) ɟ ɪɴɱɧɚ ɢɡɪɚɛɨɬɤɚ ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɧɚ 
ɧɚɫɬɪɨɣɤɚ. Ɍɹ ɟ ɧɚɩɪɚɜɟɧɚ ɞɚ ɛɴɞɟ ɛɟɡ ɲɭɦ ɢ ɜ ɫɴɫɬɨɹɧɢɟ ɞɚ ɨɬɝɨɜɚɪɹɬ ɧɚ 

ɜɫɢɱɤɢ ɚɦɩɟɪɚ ɢ ɤɨɧɡɨɥɢ, ɫ ɜɴɧɲɧɚ Дɠɚɤ RCA.Пɟɪɮɟɤɬɧɨ ɛɚɥɚɧɫɢɪɚɧ, ɫ ɟɫɬɟɫɬɜɟɧ 
ɡɜɭɤ ɛɟɡ ɢɡɤɪɢɜɹɜɚɧɟ ɤɥɚɪɢɧɟɬ. ɋɟɧɡɨɪɴɬ ɢɦɚ ɝɨɥɹɦ ynamic ɨɛɯɜɚɬ ɧɚ ɜɫɢɱɤɢ 
ɱɟɫɬɨɬɢ. Ɇɢɤɪɨɮɨɧɚ ɳɟ ɧɟ ɜɡɟɦɟɬɟ "ɳɪɚɤɜɚɧɟ" ɲɭɦɚ, ɩɪɨɢɡɜɟɠɞɚɧ ɨɬ ɤɥɸɱ ɧɚ 
ɭɪɟɞɚ. ISO ɢɞɜɚ ɫ ɤɨɧɬɪɨɥ ɧɚ ɡɜɭɤɚ ɢ ɢɦɚ ɬɪɢ ɪɚɡɥɢɱɧɢ ɡɜɭɰɢ ɨɬ ɤɨɢɬɨ ɞɚ ɢɡɛɢɪɚɬɟ. Вɢɫɨɤɚ - Med - Bass. 
ɋɴɳɨ ɬɚɤɚ ɢɦɚ ɫɟɧɡɨɪ ɡɚ ɜɥɚɠɧɨɫɬ ɢɡɨɥɚɰɢɹ. ɇɟ ɡɚɛɪɚɜɹɣɬɟ ɞɚ ɫɢ ɫɥɨɠɢɬɟ ɧɚ ɝɭɦɟɧ ɩɪɴɫɬɟɧ (ɢ) ɩɪɟɞɢ 
ɡɚɜɢɧɬɜɚɧɟ ɧɚ ɫɟɧɡɨɪɚ, ɡɚ ɞɚ ɫɟ ɢɡɛɟɝɧɟ ɢɡɬɢɱɚɧɟ ɧɚ ɜɴɡɞɭɯ. 

 



                                                                                                                      
  
 

                                     
 

***   Drill hole  5.2mm on the barrel. Make the threading with {M6} hand tap cutting tool. Finish the edges of the 

hole with rasp. Screw the Adapter into the threading. Put the rubber ring on the Mic-sensor. Screw with care the 

Mic-sensor into the adaptor. Twist the cable on the barrel for protection. 

      Maintenance:      Always keep the sensor on the top direct on your eyes. Unscrew the sensor and wipe with soft 

paper. Never miss to unscrew sensor from the  clarinet when not in use.       

      Warning :   Never use hard tools or items on sensor  surface. The installation recommended to be done by a 

technician. 
 

 ***  Αʆοίʇʏɸ ʏʌʑʋα 5.2mm ʍʏο βαʌɸʄάʃι.  Δɻʅιοʐʌɶɼʍʏɸ ʍʋɸίʌʘʅα ʅɸ  {M6} ʃοʄαοʑɺο. Λιʅάʌɸʏɸ ɸʄαφʌά ʃαι 
βιɷʙʍʏɸ  ʏοʆ  ʅɸʏαʏʌοʋɹα ʍʏο βαʌɸʄάʃι. Τοʋοɽɸʏɼʍʏɸ ʏο ʄάʍʏιʖο ʍʏοʆ αιʍɽɻʏɼʌα ʅιʃʌοφʙʆοʐ. 
Βιɷʙʍʏɸ ʋʌοʍɸʃʏιʃά ʏοʆ αιʍɽɻʏɼʌα. Πɸʌιʍʏʌɹʗʏɸ ʏο ʃαʄʙɷιο ʍʏο βαʌɸʄάʃι ɶια ʏɻʆ ʋʌοʍʏαʍία ʏοʐ. 
  Σʐνʏήρηση:   Πάʆʏα ʃʌαʏάʅɸ ʏοʆ αιʍɽɻʏɼʌα ʍʏɻʆ ɸʐɽɸία ʏʘʆ ʅαʏιʙʆ. Ξɸβιɷʙʆοʐʅɸ ʃαι ʃαɽαʌίɺοʐʅɸ  ʅɸ ʅαʄαʃό 
ʖαʌʏί. Αφαιʌοʑʅɸ αʋό ʏο ʃʄαʌίʆο όʏαʆ ɷɸʆ ʋαίɺοʐʅɸ.  
   Προσοχή :   Δɸʆ ʖʌɻʍιʅοʋοιοʑʅɸ αιʖʅɻʌά αʆʏιʃɸίʅɸʆα ʋάʆʘ ʍʏɻ  ɸʋιφάʆɸια ʏοʐ αιʍɽɻʏɼʌα.   Η ɸɶʃαʏάʍʏαʍɻ 
ʍʐʆιʍʏάʏαι ʆα ɶίʆɸι αʋό ʏɸʖʆιʃό.  
 

 ***  Machen Sie ein Loch auf dem Birne mit  5.2mm Bohrer. Konstruieren Sie das Gewindeschraube mit 

Gewindeschneide  {M6}. Beenden Sie die Ränder des Loches mit Raspel. Schrauben Sie den Adapter in 

das Gewinde. Schrauben Sie den Sensor. Drehen Sie das Kabel an dem Birne für den Schutz.  

    Wartung:  Halten Sie den Sensor auf der Oberseite. Direkt auf die Augen. Abschrauben Sie den Sensor von der 

Klarinette, wenn nicht verwendet und wischen Sie mit einem weichen Papier.   

    Warnung :   Verwenden Sie niemals harte Werkzeuge auf der Sensoroberfläche.  Die Installation empfiehlt sich, 

von einem Techniker durchgeführt zu warden 
 

 ** *   5.2ŵŵ ŵatkap ile klarŶet ďarili üzeriŶde ďir delik açıŶ. İç vida diş açŵa. Kilavuz kolu kullaŶŵa (Kılavuz 
Takıŵı) {M6}. DeliğiŶ keŶarları ďitiriŶ. Törpü kullaŶıŶ.     Diş içiŶe Adaptörü vidalayıŶ. Sensör üzerine kauçuk halka 

yerleştiriŶ.. Diş içiŶe MiĐ-seŶsör vidalayıŶ. Kaďlo koruyuŶ. Barili yuvarlak açıŶ.  
Bakım:  Daiŵa seŶsör üst tutuŶ. GözleriŶizi yöŶleŶdiriŶ. SeŶsörü sökerek ve yuŵuşak kağıt ile siliŶiz. KullaŶılŵadığı 
zaman klarnet gelen sökün sensörü özledim.       

 UYARI     SeŶsör yüzeyiŶde saďit araçları asla kullaŶŵayıŶ.    Yükleŵe ďir tekŶisyeŶ tarafıŶdaŶ yapılŵası öŶerilir.       
                                                                                                                                                                                                      

** *  Ouvrez un trou de 5,2 mm à la baril. Faire le filetage avec la {M6}  taraud de l'outil de coupe.  Limez les 

extrêmes du trou.  Vissez l’adapteur à la ďaril. Placez l'anneau en caoutchouc  à la capteur de microphone. Vissez la 

capteur au  filetage. Soyez-vous attentifs. Tordez le câble au baril pour sa  protection. 

    Entrtien :  Toujours nous gardons la capteur sur la ligne droite d'oeil. Dévissez le capteur et essuyez-le avec du 

papier doux. Retirer le capteur lorsqu'il ne joue pas.    

    Attention :    Nous n'utilisons pas d'objets pointus sur la surface  de la capteur.  L'installation recommandée pour 

être effectuée  par un technicien. 

                                                                                                                                 
 

 

    
 
 

 

  

 
 

 

 
 
 

 
 

 

 

 INSTALLATION      


